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Natt i salina


Clay Allison rakade åt sig kvällens sista klena pott, reste sig och gav motspelarna en avskedsnick. Ingen av dem tog någon notis om honom. Vad hade han i Salina att göra över huvud taget? I tre dagar hade han dröjt sig kvar, och stan blev bara tristare och sömnigare för varje timme.

Den långe, bredaxlade mannen gick ut på trottoaren genom de slitna svängdörrarna och drog in den friska nattluften i lungorna. Han hörde viskningar från några rökande män borta vid husknuten, men brydde sig inte om dem. Främlingar betraktades alltid med misstänksamhet i småstäder, och när en helt svartklädd yrkesspelare dök upp var det en händelse som på några timmar var känd av alla invånare.

Varför slutade han inte upp med att spela med amatörer? Inte nog med att det inte gav några pengar, han fick också tvinga sig till att inte använda hela sin skicklighet, annars skulle partiet vara slut inom en timme.

Allisons gröna ögon gled längs den mörka gatan. Blicken fästes vid ett upplyst fönster, och  han log brett då en naken kvinna i silhuett avtecknade sig. Hon hade vackra höga bröst.

Han visslade lågt medan han lämnade Silver Dollar Saloon bakom sig och rundade det oansenliga sheriffkontoret, en vitmenad byggnad av soltorkat tegel med platt tak och två små gallerfönster. En man passerade med raska steg, antagligen på väg till någon av stadens fem barer för en sängfösare.

Flitens lampa lyste inne på sheriffkontoret. Bram Beach studerade plirögt en bunt nya efterlysningar. Allison funderade på att gå in och växla några ord, men han avstod. Beach såg trött och sliten ut. När Allison korsade den torra gatan öppnades dörren till kontoret och sheriffen steg ut.

Han liknade en fågelskrämma, men Allison visste att det fanns avsevärda krafter dolda i den magra kroppen. Mannen tålde inte solen och var sjukligt blek med svarta ringar under ögonen. Han låste dörren och gick med långa, loja steg i riktning mot järnvägsstationen med Winchestergeväret hängande i armvecket.

Att återvända till det torftiga hotellrummet tilltalade inte Allison det bittersta. Han strosade efter sheriffen. Av gammal vana rättade han till hölstret med den tunga revolvern, en Barnum Jubilee-45 W.G., ett vapen som endast fanns i ett enda exemplar. Han hade fått det i present för några år sedan efter en kort sejour som ägare till en vapenfabrik.

Trots den sena timmen var det liv och rörelse på stationen. Allison räknade till inte mindre än  åtta beväpnade män, som samlades runt Beachs. Han gick sakta närmare.

Stationsklockan visade halv fyra. Såvitt Allison kände till väntades inget tåg till staden förrän någon gång under förmiddagen. Plötsligt lämnade sheriffen de andra och gick fram till Allison.

– Försvinn härifrån! sa han barskt. Här har ni inget att göra.

– Lever vi inte i ett fritt land? undrade Allison irriterat och sköt tillbaka sin flatkulliga hatt i nacken. Beach satte näsan i vädret och upprepade sin begäran. Han tillade:

– Annars burar jag in er.

Allison ryckte på axlarna och gjorde en lov runt ett godsmagasin, innan han återvände mot det som skulle föreställa stadens centrum.

Ett speciellt nattåg väntades in, den saken var klar. Möjligen förde det med sig en stor summa kontanter avsedd för »Bank of Salina». Då och då behövde banken tillskott för att kunna betala ut löner till förbipasserande boskapsdrivare, men det växande järnvägsnätet i landet var på väg att utrota även den näringsgrenen i denna fattiga avkrok av världen.

Några år tidigare hade järnvägen slutat öster om stan. Stora boskapshjordar fick tillfälle att vila ut, medan drivarna vände upp och ner på stan i gigantiska dryckesgillen, då de satte sprätt på sina förskott, som utbetalades av banken på platsen. När kofösarna omsider kom fram till sitt mål var de allt som oftast panka och tvingades återvända till utgångspunkten för att börja om på ny kula.

Allison avundades dem inte. De levde ett hårt och föga lönande liv. Hela deras framtid var beroende av att de långhornade djuren kom med tågen från Sedalia mot St. Louis och andra städer i öst, där det fanns penningstarka köpare. Det var inte alls ovanligt att hela hjordar gick förlorade under vägen på grund av oväder, brist på bete eller vatten, för att inte tala om alla de boskapstjuvar som brandskattade besättningarna.

En lampa släcktes inne på banken då Allison passerade.



Kvinnan i den smala knirkande sängen klamrade sig fast vid mannen över sig med armar och ben och kysste honom hungrigt. Hon grep hetsigt runt hans spända bakdel för att få honom ännu djupare in i sin hävande unga kropp.

– Du är skön, Nelly, grymtade han och kramade hårdhänt hennes runda bröst.

– Åh, Burt! svarade hon och spände nnderlivet hårt mot honom i kraftiga motstötar, som fick sänggavlarna att rista. När han ökade takten i sina djupa stötar nafsade hon kvidande efter hans spelande tunga.

Han gjorde sig tung mellan hennes varma lår, skruvade sig in och ut, rullade från sida till sida. De stönade i takt nu, snabbare och snabbare. Kvinnan bet sig i knogen för att inte skrika högt.

– Vad gör du med mig? flämtade hon.



– Känner… du… inte… det? flåsade han och betonade varje ord med en stöt.

– Du gör mig galen!

Han reste sig på raka armar, spände nacken och bet ihop tänderna. Hon kände hur han svällde och visste att han var nära. Först då kom oron och rädslan.

– Var försiktig, bad hon, men det verkade inte som om han hörde henne.

– Burt, tänk dig för! Hennes ben gled ner vid sidan av hans, och hon försökte knuffa honom av sig.

– Du ville ju ha det, sa han bistert och föste henne mot sänggaveln med tunga, distinkta stötar som han ackompanjerade med hesa rosslande strupljud.

– Inte så, bad hon. Burt, sluta! Gör det inte!

– Jag kan inte hålla mig.

– Burt, Burt, Burt! Lusten drabbade henne igen, som alltid med honom, och hon struntade i vad som skulle hända. Detta vidrigt underbara fick aldrig ta slut.

– Nu! frustade han och slet sig plötsligt ur hennes kropp med ett ryck. Han förde hennes hand till sin bultande lem, och hon blev tvungen att se.

– Fortare! flåsade han. Fort och hårt så kommer jag.

Det här tyckte hon inte om. Nu behandlade han henne som en hora igen. Men hon måste. Han ville det. Fort, fort, fort.

– AAAAGGGHH! Hans kraftiga utlösning gjorde henne febrigt het och galen igen. Hon ryckte till som om han slagit henne i magen, och det rågblonda håret flöt över kudden när hon kastade med huvudet.

– Det var inte illa, sa han och steg hastigt ur sängen. Hon ville ha honom kvar hos sig, ville ligga och njuta av orgasmens efterdyningar, men Burt hade alltid bråttom iväg efteråt.

Halvsovande såg hon honom leta reda på tobakspung och papper. När han satte sig på sängkanten och rullade den obligatoriska cigarretten smög hon sig tätt intill hans rygg, kysste den och lät händerna smyga runt.

– Vad är du för en, Burt? viskade hon och kände lockigt strävt könshår mot fingertopparna. Han var fortfarande styv. Varifrån kommer du, och vart är du på väg?

– Jag är ingen, kommer ingenstans ifrån och ska ingenstans. Fråga inte så mycket jämt.

Han tände sin cigarrett och drog några långa djupa bloss. Hon visste bara hans namn, Burt Shafer, och att han dykt upp i Salina tre dygn tidigare. Han berättade ingenting om sig själv och ställde inga frågor.

Nelly var dotter till Salinas beryktade sheriff Bram Beach. Hennes far var en hårdhudad man, som härdats under hårda strapatser i guldrushens Colorado. Han hade levt i stinkande, vidriga manskapsbaracker och tagit sig ur helvetet lika fattig som när han kom.

Bram Beach blev en kringvandrande vagabond utan pengar och värdighet, men när han väl slagit sig ner i Salina dröjde det bara ett år tills han enhälligt valts till sheriff. För sin första lön skickade han efter sin hustru Allwie och dottern Nelly från Louisville i Kentucky. Vid det laget hade Nelly redan hunnit glömma hur fadern såg ut.

Om Bram Beach fick veta att Burt Shafer hade ett förhållande med hans oskyldiga lilla dotter skulle han skjuta ihjäl honom på fläcken som en rabiessmittad byracka.

Shafer hade tagit reda på allt som var värt att veta om familjen Beach. Han var skicklig på att fråga ut folk. Om han velat skulle han ha kunnat bli en framgångsrik Pinkerton-detektiv, men han föredrog att umgås med laglösa. Burt Shafer var bara intresserad av tre saker – kvinnor, whisky och pengar, inte nödvändigtvis i den ordningen.

Vid fyrtio års ålder såg han minst tio år yngre ut trots ett hårt liv. Han var efterlyst för kvinnomord i åtta stater, men det störde inte hans nattsömn. Naomi hade inte varit värd att leva. När han överraskat henne i sängkammaren med det där kräket borta i Sedalia, Missouri, var saken redan klar. Han dödade henne med fem skott, laddade om och behandlade också älskaren på samma brutala sätt.

Tyvärr hade den brunstige diversehandlaren inte avlidit trots sina svåra skador. Förlamad från halsen och nedåt hade han vittnat om det blodiga våldsdådet, men vid det laget var Burt långt hemifrån.

Nelly Beach trodde att han var en arbetslös cowboy. Hon smekte hans lår och rörde mjukt vid den slaknande lemmen.

– Nu räcker det! fräste han och reste sig hastigt för att hon inte skulle se hur hennes närvaro påverkade honom. Han kunde mycket väl ha bestigit fjollan igen, men det var bättre att hålla henne på halster.

En smula besviken drog Nelly upp lakanet över sin kurviga kropp. Om han bara en enda gång kunde säga att han älskade henne lika mycket som hon älskade honom.

– Jag går nu, sa han och lämnade rummet. Hon ville fråga när de skulle ses igen, men han gav henne ingen chans. Då dörren slagit igen steg hon upp och började hastigt klä på sig. Nu gällde det att lämna det här vidriga hotellet utan att bli sedd och smyga in hemma utan att hennes mor och far lade märke till det. Annars kunde vad som helst hända.



Ursprungligen hade Tim Flannagan tänkt sig att Green’s Inn skulle bli ett irländskt värdshus, där man kunde koppla av, hyra rum, ställa in sin häst och över huvud taget trivas. Han umgicks med planer på att servera enbart europeiska delikatesser och kanske så småningom plocka över någon sångare eller spelman för att förhöja stämningen.

Men gästerna var enbart intresserade av att supa och spela poker. De gav fullkomligt fan i den rödhårige irländarens idéer, och när de dyrbara speglarna krossats av kringflygande stolar och buteljer inhandlade Flannagan en helt ordinär bardisk från firman Lauder’s & Son i Chicago, skrotade tavlor och annan dekor och gick in för att hälla i sina gäster så mycket billig whisky som möjligt och kasta ut dem då de blev stökiga. Det enda som numera påminde om hans drömmar var skylten utanför.

Den här natten stod han som vanligt bakom sin hatade bardisk, polerade den som om han ville nöta ut träet i förtid och blängde mot främlingarna i det skumma hörnet bortom trappan.

Den gråklädde med den stora magen lutade sig bakåt i stolen och stjälpte i sig ännu ett glas whisky, vilket inte tycktes bekomma honom det bittersta. Adolphe Kruger hade för länge sedan slutat upp att tänka på sin spritkonsumtion, vilket började sätta spår i hans runda ansikte. Ett misslyckat rån på en bank i hemstaden Hamburg hade tvingat honom att lämna Europa. Det hade inte varit hans mening att döda den där kvinnan, men polismannen borde ha vetat bättre än att komma rusande rakt mot en karl beväpnad med en tung hagelbössa. Han slickade sin tjocka underläpp och sade något till den kortväxte på andra sidan bordet.

Jolly Mash från Kansas City drack som en svamp och tycktes utsöndra alkoholen genom porerna.

– Jag ger mig fan på att niggern sätter på henne just nu, sa han misslynt.

– Du är inte klok, protesterade Kruger med sin kraftiga brytning. Joan Harvest hatar karlar.

– Vad du tar i då, gnällde Mash. Vi har väntat i två hela veckor och jag börjar faktiskt tröttna. Blir det inte av i natt reser jag hem.

– Till frun och ungarna? Kruger skrattade hånfullt. Gör det. Du får säkert ett varmt välkomnande. Det kan väl inte vara mer än sex-sju år sedan du rymde hemifrån?

– Det har du inte med att göra, svarade Mash surt.

Flannagan polerade vidare på sin bardisk och längtade till hustrun, som låg och sov i ett hörnrum på övervåningen. Han borde ligga hos henne i stället för att passa upp de här fårskallarna.



Den väldige negern uppe på jordkullen spejade oavvänt västerut. Det var en kylig och stilla försommarnatt med fullmåne. Vinden lekte stillsamt i det torra präriegräset.

– Hur länge ska vi vänta? frågade mannen i den glänsande röda sidenskjortan, som stramade över hans kraftiga överkropp.

– Tills jag säger till, svarade kvinnan som låg utsträckt vid hans fötter. Hon såg upp mot den molnfria himlen och tuggade lugnt på ett grässtrå. Trots att hon var kortklippt och bar illasittande manskläder var hon mycket vacker. Joan Harvest behövde inget smink för att framhäva sina stora mörka ögon och rena anletsdrag.

– Varför kallas du Main Street? sa hon oväntat mjukt. Han var mest van vid skällsord från hennes sida.

– Naken, lortig och gastande hittades jag på Main Street i Memphis för många år sedan. Det är ett bra namn, bättre än de flesta andra.

– Vet du ingenting om dina föräldrar?

– Inte ett dyft. Lika bra det. Alla niggrer i Memphis är lodare. Det var säkert min far också. Det ser de vita till.

Kvinnan satte sig upp och rullade vant en cigarrett. Hon reste sig och stack den i hans mun. Main Street log brett, när hon drog eld på en tändsticka och tände cigarretten.

– Du är en märklig kvinna, tyckte han och lämnade över rökverket efter några bloss. Andra kvinnor skulle springa och gömma sig om de fick syn på mig.

– Du skulle bara våga försöka något med mig, din gorilla! Hon gav honom en vänskaplig knytnäve i mellangärdet. Jag uppskattar din hårdhet, inget annat. Du har inget hem och inga anhöriga, precis som jag. Du är hatad av många, och det är jag också.

Main Street rynkade bekymrat sin höga blanka panna.

– Din far då? Everard …

– Tala inte om det svinet, är du snäll! fräste hon. Han ska snart få ångra allt ont han gjort min mor och mig. Nu pratar vi om något annat. Jag hoppas att Kruger och Mash håller sig i skinnet inne i stan. Det vore katastrof om något hängde upp sig i natt.

Main Street tryckte ner sin gamla, buckliga hattskrålla på den kala hjässan och kisade upp mot ett stort svart moln, som gled över den citrongula månskivan.

– Bara det inte blir regn, sa han.







Hemlig transport


Clay Allison hade gett upp försöket att sova och lät sin hyrhäst sträcka ut, bort från Salinas gytter av trånga gränder ut mot de vidsträckta gräsmarkerna. Nattluften svalkade hans solbrända smala ansikte, och han försökte rida bort sin rastlöshet.

Varför kunde inte Llewellyn Corber borta i New Orleans få till det där pokerpartiet som han lovat? Det kändes som om Allison väntat i månader på telegrambesked. Ändå visste han att det kunde ta åtskilliga veckor att få ihop de toppspelare han ville möta.

Fuktiga dimbankar steg upp och dolde det kortbetade gräset, och Allison överraskades av en oväntad kyla. Hästen frustade missbelåtet då han körde hälarna i dess sidor för att rida uppför en brant grusås. Sanden gled undan och Allison tvingades välja en lättare väg. Uppe på krönet reste han sig i stigbyglarna och spanade ut över slätten.

Ett tåg kom rullande med rykande skorsten. Det bestod endast av lok, tender och en enda godsvagn.

– Pengar, sa Allison lågt för sig själv. Det kunde knappast röra sig om något annat än en penningtransport, såvida det inte var boskapskungen Everard Harvests privata salongsvagn. Den mannen hade en sällsynt förmåga att reta gallfeber på sin omgivning. För tre år sedan hade han rest runt i sin järnvägsvagn, stannat där han fick lust och inte brytt sig ett skvatt om att han hindrade den reguljära trafiken allt som oftast.

200 markägare i Missouri protesterade till senator Fuller i Washington. Denne var en mäktig man hemma i Salina, men i huvudstaden var han bara en småhandlare bland många andra. Sedan han framfört klagomålen dröjde det bara tre veckor tills Harvest genom sina mäktiga vänner fått Fuller avskedad. »På egen begäran.» Stora mutor till rätt personer hette lösningen.

Enligt Allisons privata åsikt var Harvest en uppkomling och översittare. Dessutom var han besatt av tanken på att en gång bli vald till Förenta staternas president. Som ett jordskred drog han fram och massakrerade allt i sin väg. Det stod helt klart att han utan att tveka ett ögonblick skulle sälja sin egen mor, om han kunde tjäna en hacka på affären.

Temperaturen sjönk ytterligare några grader, och vinden tilltog. Allison vände om och lät hästen trava för att hålla värmen. Kraftiga molnformationer växte fram allt snabbare ovanför hans huvud. Allison var nyfiken på den nattliga tågtransporten och tänkte ta sig en titt vid stationshuset, innan han försökte somna med hjälp av några glas Jack Daniels Sour Mash Bourbon.



Lokföraren Charlie Marker avskydde att behöva trängas med ytterligare två personer i det trånga förarutrymmet.

– Hur fan ska man kunna jobba, när det är så här? gruffade han.

De två beväpnade männen ignorerade honom. De hade hört samma ramsa i åtskilliga timmar. Chefen betalade dem för att hålla utkik, inte för att diskutera med en gammal surdeg som ingenting begrep.

Medan tåget närmade sig Salina gick Everard Harvest fram och tillbaka som en rastlös grizzlybjörn i godsvagnen. Han var en fetlagd man i femtioårsåldern, med långt vågigt gråsprängt hår och små blågrå ögon. Den skräddarsydda långrocken satt som gjuten på hans bastanta kropp.

– Jag litar inte riktigt på Beach, sa han bekymrat. Det är ett stort ansvar som vilar på hans axlar.

– Lugna ner dig, Ev, rådde en man i rutig arbetsskjorta och bruna slitna byxor. De bruna ögonen visade inte ett spår av oro.

– Bram Beach är exakt rätt man för jobbet.

– Det är mycket pengar, Jim. Harvest suckade och halade fram en grov Havannacigarr ur innerfickan.

Den ansvarige för transporten, Jim Pritchard från Expresskompaniet, hade inte sovit en blund under de senaste 36 timmarna på grund av alla förberedelser. Att frakta guld eller pengar per järnväg var alltid ett vanskligt företag. Pritchard var proffs, men bakom hans skenbara lugn fanns en bubblande oro, som inte skulle släppa förrän pengarna kommit i säkerhet.

Harvest hade vägrat att uppge några exakta summor, men det spelade ingen större roll om det rörde sig om 100 000 eller fem miljoner dollar. Om någonting läckt ut skulle tåget dra till sig laglösa som ett flugpapper lockar flugor.



Två dagar tidigare hade Harvest utan att blinka köpt en hjord på fyratusen långhornade ungtjurar. Deras värde på köttmarknaden i norr uppgick till drygt 200 000 dollar, men nere i Texas hade Harvest inte behövt lägga ut mer än en tiondel. En man med kontanter på fickan kunde alltid göra goda affärer.

De två männen betraktade varandra i smyg. Deras antipati var ömsesidig. Harvest tyckte att Pritchard formligen utstrålade slapphet och nonchalans, där han halvsovande lutade sig mot godsvagnens glesa plankvägg. Hans nötta stövlar hade säkert inte blivit insmorda och polerade sedan de köptes, och den mörka skäggstubben gav honom ett opålitligt utseende.

Inom sig ångrade Harvest att han litat på de rekommendationer han fått. Det enklaste skulle ha varit att leja några revolvermän, vilket han tänkt från början. Men de kunde få för sig att ta en titt i kassakistorna, och då var det klippt. För tredje gången inom fem minuter såg han på klockan.

– Är vi inte framme snart? sa han otåligt.

– Jodå, svarade Pritchard och kikade ut mellan plankorna.



Nelly Beach tassade på tå fram till sina föräldrars sängkammardörr och lyssnade med återhållen andhämtning. Modern sov lugnt och stilla, och hennes far arbetade som vanligt. Det gällde visst något specialuppdrag för järnvägen den här gången.

Den slitna läderväskan var packad med det nödvändigaste, och hon bar den fram till fönstret och öppnade det. Ute i trädgården låg en tät mjölkvit dimma. Vinden fick slöjorna att ändra form ideligen. Det såg ut som om hundratals spöken dansade för henne, men Nelly var inte rädd. Inte den här natten. Hon måste iväg nu, annars skulle det inte bli av. Herregud, så hon längtade efter honom!

Det var bara ett par timmar sedan de älskat, och hon ville ha honom igen. Igen och igen. Han hade väckt en slumrande besatthet i hennes kropp. Dagen innan, när hon inte vetat om de skulle ses eller inte, hade blotta tanken på hans kyssar och smekningar gjort henne knäsvag. Hon blev tvungen att smyga sig ner i källaren och röra vid sin kropp, smeka den tills lusten brast i en skälvande våg av njutning för att stå ut med sin väntan. Och när de äntligen träffades på hotellrummet kastade hon sig över honom med en glupande hunger och kunde inte få nog.

Barfota smög hon runt huset till stallet. Perkins frustade igenkännande och strök sin lena mule mot hennes heta kind.

– Vi ska ut och röra på oss, pojken min, viskade hon. Du ska få träffa världens finaste man. Min man.

Det var gjort på ett ögonblick att sadla hästen. Hon tog tygeln och smög ut bakvägen. Ett kvarter från hemmet satt hon upp och red ut på vägen mot Tulsa. Burt Shafer skulle komma den här vägen förr eller senare, om han inte hade ändrat sina planer. Nu måste han förstå att hennes känslor för honom var äkta.



Jolly Mash och Adolphe Kruger sökte sig på bakgator till den överenskomna mötesplatsen.

– Hur känns det? undrade Kruger vänligt. Mash hade druckit flitigt halva natten.

– Sköt ditt, så sköter jag mitt, svarade Mash hetsigt.

De undvek sorgfälligt de fåtaliga gatlyktorna och var snart på plats. Inom en halvtimme skulle de veta om deras väntan varit värd besväret.

Det var åtminstone vad Joan Harvest utlovat, och hon om någon borde veta. Det var ju hennes fars pengar det rörde sig om.



Main Street satt upp och samlade in tyglarna i sina stora händer. Utan att säga något satte Joan iväg i galopp mot Salina. Om ungefär en timme skulle solen börja gå upp borta i öster. De red genom den täta dimman, och på avstånd mullrade åskan, men det hade den gjort i veckor utan att en regndroppe fallit.

Som så många gånger förr förundrades Main Street över Joans osvikliga lokalsinne. Utan ett spår av tvekan red hon raka vägen till den plats där hon bestämt att de skulle korsa järnvägen.

Stationen låg bara 200 meter ifrån dem, när de satt av och ledde hästarna över en skräpig grusplan bakom ett redskapsskjul.

Joan drog ner hatten djupare i pannan, och Main Street kände att han svettades av spänning trots den kyliga morgonen. Han lade handen på den svala kolven till sitt splitter nya Chassepotgevär för att känna trygghet, Ett par dagar tidigare hade Joan stulit vapnet och presenten gjorde honom både glad och stolt. Det var den första gåva någon människa gett honom.

Två gestalter dök upp intill planket mot Bourbon Avenue. Main Street slet geväret ur hölstret, men hejdade sig då han kände igen Kruger och Mash.

– Var är Shafer? frågade Joan bistert.

– Inte en aning, svarade Kruger. Han kanske har dragit sig ur.

Joan gav honom en blick, vilken tysken inte förmådde möta. Han såg ner mot de smutsiga stövlarna och förbannade sin egen svaghet. Att han skulle vara så satans osäker tillsammans med den här galna kvinnan.

Steg knastrade i grus, och Burt Shafer klev över ett lågt staket. Han såg lika självbelåten ut som vanligt konstaterade Kruger missbelåtet.

– På tiden, mumlade Joan men Shafer blinkade leende mot henne.

– På sekunden som alltid, svarade han och höll fram den dyrbara guldklocka han stulit från en av sina många älskarinnor.

Joan avskydde honom. Han påminde till sättet alldeles för mycket om hennes dumdryge far.

– Men kära lilla Joanie, brukade han säga förr i världen. Så där rider verkligen inte en kvinna av värld. Tänk på din ställning, unga dam.

Hon var tolv år och red barbacka på en halvtam mustang. Inte ens när hon tämjt den bångstyriga hingsten till lydnad kostade fadern på henne en berömmande kommentar.

Fyra år senare rymde hon med grannpojken. Wes var stor och kraftig som en vuxen karl, men hans förstånd var en tioårings. Hon utnyttjade honom för att komma hemifrån, och som tack fick han hennes kropp. Även mellan benen var Wes skapt som en riktig karl. Han gjorde henne illa av ren klumpighet, och inte heller hade han vett att dra sig ur i tid.

Ändå kunde hon inte få nog av honom. Deras kärlek var så oerhört enkel. Wes krävde aldrig något, och när hon fick lust var han alltid villig. Herregud, så villig han var! Den där saken reste sig och blev hård och lång och grov på ett ögonblick, och även när det hade gått för honom både en och två gånger kunde han fortsätta tills hon inte orkade mer.

Hon kallade honom »min tjur» och Wes slickade i sig berömmet med tindrande ögon och putande byxor. Omättlige Wes. Korkade Wes. Dumskallen Wes Grainer som inte skulle bli äldre än sexton.

När männen hann upp dem log Wes på sitt tillitsfulla sätt, utan en tanke på att någon kunde vilja honom något ont. Joans far sköt första skottet, sedan blev de andra som besatta av blodtörst. Wes tjöt ut sin dödsångest långt efter att han borde ha varit död. De sköt och sköt tills det inte blev mycket kvar att begrava.

Joan var hysterisk av skräck när fadern överlämnade henne till modern.

– Odågan Wes trodde att vår lilla flicka var som alla de andra hyndorna häromkring, men där tog han miste. Vi hann lyckligtvis i tid.

Joan vände sig mot sin far och skrek:

– I helvete! Vi knullade många gånger. Han knullade mig med sin stora, sköna kuk och jag älskade det, hör ni det? Jag älskade att känna hur han körde den ut och in.

Everard Harvest örfilade henne i säng. Två nätter senare smet hon ut blåslagen och gråtande för att aldrig mer återvända. Givetvis blev hon efterlyst, men tack vare slughet och tur lyckade hon hålla sig undan. Alltsedan dess hade hon bara levt för att ta hämnd.

Hon låg med alla karlar hon mötte, talade om sitt namn och ville att de skulle sprida ut att Everard Harvests dotter var en sexgalen toka. Hon söp sig fullare än någon annan, spydde ner hotellrum, slog sönder löst och fast och smet från så många notor att både Pinkertons och Expresskompaniet började observera hennes existens.

– Meddela gubben Harvest att hans dotter Joan har varit framme igen, blev hennes avskedsreplik efter varje ny eskapad.

Fem år hade gått. Nu var hon tjugoett, mycket vacker men fortfarande lika hatisk. Hon hade fått nog av karlar, och den som vågade tafsa på henne råkade inte bara ut för giftiga repliker och örfilar. I den laglösa världen spreds ett rykte att Joan Harvest inte var att leka med. Hon sköt som en karl, svor som en karl och längtade fortfarande bara efter en enda sak: Hämnd med stort H.

Sedan hon fått tag i den läkemedelskunnige och listige Jolly Mash, den trogne och råstarke Main Street, mördartypen Kruger och charmören Burt Shafer var hon redo. Hon trimmade sina män som om de varit elitsoldater och tålde inga protester. För att finansiera verksamheten gjorde de landsvägsöverfall och bankrån.

– Du tar hand om hästarna, sa Joan till Mash.

Det var hans ständiga lott, och han var mycket glad över att slippa stå i frontlinjen.

– Main Street och jag bevakar gatan från Leroi Houses tak, medan du, Shafer, tar hand om eventuella krypskyttar på taken runt stationen. – Kruger, du går in i huset mitt emot Leroi House och letar upp ett lämpligt fönster. Ni vet vad ni ska göra. Det här blir vår största kupp.

Krugers förtjusta flin gjorde Joan illa berörd. För honom kvittade det om två eller tio män stupade för hans kulor. Med tre fulladdade gevär och massor av ammunition nära till hands skulle han vara rena dödsmaskinen.

Gjorde hon rätt nu? Tänk om en massa oskyldiga stadsbor kom till skada. För att inte förlora kontrollen över sig själv erinrade hon sig hur fadern iskallt hade skjutit Wes Grainer i magen, när den storväxte pojken leende räckte fram sin hand till en artig hälsning. Hon gjorde det här för sin egen och Wes skull.



Den välväxta mexikanskan från cantinan bakom Norris Hotel öppnade sitt fönster när Allison red förbi. Lampan i rummet bakom henne visade att kvinnan inte bar några kläder under den glesa svarta sjal, som hon nonchalant lagt runt sina runda axlar.

– Vacker morgon, eller hur? ropade hon och log inbjudande. Varför så bråttom, senor?

Han höll tveksamt in hästen.

– Svårt att sova? sa hon med glans i ögonen.

– Hur så?

– Jag tycker inte om att sova ensam. Hon lät sjalen glida isär, och klyftan mellan brösten var djup, mörk och lockande.

Nej, det var dumt. Hon var till salu, och han hade ingen lust att betala för att få det många andra antagligen redan fått samma natt. Även om hon varit frisk kvällen innan, kunde hon ha ådragit sig åtskilliga namnlösa sjukdomar sedan dess.

– Tio dollar? sa hon och blottade vänstra bröstet. Vårtan var mörk och styv. Han kunde nästan känna den vibrera mot sin tungspets.

– Jag är för trött, svarade han.

Svaret renderade honom en ordentlig utskällning. Kvinnan kunde åtskilliga könsord, och hon använde dem allihop medan han red bort. Då han vred på huvudet stod en knotig man med mustasch och grälade med kvinnan genom fönstret. Hon spottade honom i ansiktet och försvann utom synhåll.



Shafer sprang över den tomma gatan, lunkade längs husraden mot stationen och drog sig in i en skyddande gränd, då han fick syn på två beväpnade män uppe på ett tak. De var fullt upptagna med att tala med varandra, och han hade ingen svårighet att ta sig fram till huset osedd. En stege stod rest mot husväggen på baksidan. Han började klättra upp. Shafers viktigaste uppgift var att ta kål på eventuella krypskyttar.

I den fula gula byggnaden mitt emot Leroi House hade Kruger funnit ett fönster som var perfekt beläget för hans uppdrag. Tysken drog fram två stolar, satte sig på den ena och lade två gevär på den andra. Ur innerfickorna plockade han fram åtta laddramar av egen tillverkning med arton patroner på varje ram. Han lossade spännfjädrarna till två av ramarna för att vinna tid när det blev dags att ladda om. Förutom dessa 36 patroner fanns ytterligare 108 redo för snabbladdning. Han var rustad för en ordentlig eldstrid.

Adolphe Kruger log belåtet, när han såg männen vid stationshuset inta sina poster runt den plats där tåget skulle stanna. Han hörde loket komma frustande, och snart skulle det vara inom synhåll.

På andra sidan gatan hade Joan och Main Street klättrat upp på det platta taket till Leroi House, som varit hotell och horhus, tills en brand ägt rum någon månad tidigare. De tre ägarna hade inte kunnat komma överens om vem som skulle stå för reparationerna, och nu fick huset förfalla.

Main Street svalde när han upptäckte hur långt det var ner till gatan. Han svalde och tittade bort för att inte gripas av svindel. Som femåring hade en av hans många fostermödrar haft en älskare, som tröttnade på den febersjuke pojkens gnälliga gråt. Han slängde helt sonika ut både barnsäng och barn genom fönstret på tredje våningen, och alltsedan dess hade Main Street lidit av höjdskräck.

Nu kom det mörka loket frustande in på stationsområdet med gistor flygande i skorstensröken. Joan räknade till en mottagningsstyrka på sju man, förutom Bram Beach. Ombord på tåget borde finnas ytterligare fyra eller fem man. Omkring femton totalt alltså.

Om Kruger var så pricksäker som han påstod kunde det gå vägen. Joan osäkrade Winchestergeväret och lade an. Om någon minut skulle hon äntligen få sin hämnd.

Main Street rös då han såg Joans läppar dras till ett glädjelöst varggrin av förväntan.
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